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Dear cooperative partner, ally and friend,
 
On behalf of the Board of Directors, we extend a warm and heartfelt welcome to you as 
the newest member of our cooperative. Your decision to join us marks not just a 
personal journey but a collective step towards unity and empowerment as Indigenous 
people.

In our shared history, we have witnessed the strength that comes from standing 
together. By joining forces, we can cultivate a vibrant community, where each voice is 
valued, and every contribution matters. Together, we can invest in projects that enhance 
our livelihoods, promote our cultural heritage, and pave the way for a prosperous future.

As we work hand in hand, we also strengthen our resolve for the recognition of Metis 
rights in the East. Our cooperative is more than just an organization; it is a movement 
towards sovereignty and self-determination. With your participation, we can amplify our 
collective voice and ensure that the rights of all Metis people are acknowledged and 
respected.

We are excited about the journey ahead and the impact we will make together. 

Welcome to our community!

In unity and strength 

Sincerely,

Daniel Poirier, President
Metis Alliance of Canada Cooperative
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Cher partenaire, allié et ami de la coopération,

Au nom du conseil d’administration, nous vous souhaitons la bienvenue à titre de 
nouveau membre de notre coopérative. Votre décision de vous joindre à nous marque 
non seulement un voyage personnel, mais aussi une étape collective vers l’unité et la 
responsabilisation en tant qu’Autochtones.

Dans notre histoire commune, nous avons été témoins de la force qui vient du fait d’être 
ensemble. En unissant nos forces, nous pouvons cultiver une communauté dynamique 
où chaque voix est valorisée et où chaque contribution compte. Ensemble, nous 
pouvons investir dans des projets qui améliorent nos moyens de subsistance, font la 
promotion de notre patrimoine culturel et ouvrent la voie à un avenir prospère. 

En travaillant main dans la main, nous renforçons également notre détermination à 
reconnaître les droits des Métis dans l’Est. Notre coopérative est plus qu’une simple 
organisation; c’est un mouvement vers la souveraineté et l’autodétermination. Avec 
votre participation, nous pouvons amplifier notre voix collective et faire en sorte que les 
droits de tous les Métis soient reconnus et respectés.

Nous sommes enthousiasmés par le voyage qui nous attend et l’impact que nous allons 
avoir ensemble.

Bienvenue dans notre communauté! En unité et en force
Cordialement,

Daniel Poirier, Président
Metis Alliance of Canada Cooperative

http://www.macco-op.ca
mailto:allmetisunited@gmail.com


CITIZENSHIP APPLICATION 
METIS ALLIANCE OF CANADA COOPERATIVE 

La Cooperative de l`Alliance Métis du Canada

The Cooperative of Métis Alliance of Canada

	 	 

REQUIREMENT CHECKLIST / LISTE DE VÉRIFICATION DES 
EXIGENCES :	 	 	 	 	 	 	 	 

NOTE/ REMARQUE: Incomplete applications will delay the process. 
Please ensure requirement checklist is followed / Les demandes 
incomplètes retarderont le processus. Veuillez vous assurer que la 
liste de controle des exigences est respectée.	 	 	 	 	 	 	 	
	 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 

FORM/ FORMULAIRE: Fully completed, signed & dated / Dûment rempli, signé et daté	 	 	
	 	 	 	 

PHOTO: 1”x1” recent, clear head & shoulders / 1 po x 1 po, récemment, tête et épaules   

claires 

   

PHOTO ID: ie Driver’s License or Passport / Pièce d’identité avec photo : permis de conduire 

ou passeport	 	 	 	 	 	 	 	 	 

      

$50.00 PAYMENT/ PAIEMENT : Money Order or Certified Check or E-tansfer / Mandat ou 
chèque certifié ou E-tansfer (allmetisunited@gmail.com)	 	 	 	 	 	 	
	 

 

DOCUMENTS: Proof of Metis Ancestry / Preuve d’ascendance Métis

	 	 	 	 

IDENTIFICATION: Birth or Church Baptismal Certificate / Certificat de naissance ou de 

baptême


Please send all documents and payment to:

allmetisunited@gmail.com	 


	 	 	 	 	 	 	 	 	 

PERSONAL INFORMATION / RENSEIGNEMENTS PERSONNELS 	 	 	 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 


Full Legal Name/ Nom Légal au Complet:

	 	 	 	 

Date of Birth Year-Month-Day/Année-mois-jour:	 	 	 	 	 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 

Contact Information / Coordonnées: 	 	 	 	 	 	 	 	 	 


Address / adresse:	 	 


Phone No / Telephone:	 	 	 	 	 


E-mail / Couriel:	 	 	 	 	 	 	 	 


mailto:allmetisunited@gmail.com


DOCUMENTS		 	 	 	 	 

GENEALOGICAL INFORMATION of your First Métis  Ancestor

RENSEIGNEMENTS GÉNÉALOGIQUES de votre ancêtre Métis 	 	 	 	 	 

Please provide first & last names and use women’s maiden names where applicable / Veuillez 
fournir les prénoms et les noms de famille et utiliser les prénoms féminins des femmes, le cas 
échéant:	 	 	 	 	 	 	 	 	 




OATH OF METIS  DESCENDENT  AND AFFILIATION / SERMENT DE STATUT ET 
D’AFFILIATION  METIS	 	 	 	 	 	 	 	 	 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 

I make the declarations that:

	 	 	 	 	 	 	 	 	 

• I am an Aboriginal person as confirmed within Section 35 of the Constitution of Canada 1982 
as follows 35.(2). In accordance with this Act "Aboriginal Peoples of Canada"are the  Métis 
peoples of Canada. / Je suis un Autochtone, comme le confirme l’article 35 de la Constitution 
du Canada de 1982 Conformément à la présente loi, « Peuples autochtones du Canada » sont  
les Métis du Canada.


• I am / Je suis :               Métis



I believe that we as Aboriginal Peoples have the inherent right of self-determination and rights 
to; land harvest, hunting and fishing, to practice our Aboriginal traditions and to life, liberty, 
families, and the pursuit of justice and happiness for our people, our families, and for our self I 
have the inherent right of self-determination our communities may grant members the right to 
participate in activities of those communities across Canada, which includes to have meetings, 
to hunt, to fish and make regulations for its purpose.


Je crois que nous, les peuples autochtones, avons le droit inhérent à l’autodétermination et 
aux droits sur la terre, la chasse, la pêche et la récolte, pour pratiquer nos traditions 
autochtones et pour vivre, être libre et faire justice et de la joie pour notre peuple, nos familles 
et nous-mêmes. J’ai le droit inhérent de l’autodétermination de nos communautés peuvent 
accorder aux membres le droit de participer à activités de ces collectivités à travers le Canada, 
ce qui comprend la tenue de réunions, la chasse, la pêche et la règlements pour son usage.	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 

United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples 
https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/wp-content/uploads/sites/
19/2018/11/UNDRIP_E_web.pdf 

I make the declaration that my traditional territory for the purpose of exercising my Aboriginal 
rights is as follows; / Je déclare que mon territoire traditionnel pour l’exercice de mes droits 
ancestraux est suit; ___________________________.


I also make the declarations that / Je déclare également que:


I do not live on a First Nation Reserve / Je ne vis pas dans une réserve de la Première nation


I have chosen to join the “The Cooperative of The Métis  Alliance of Canada", who is the 
Provincial Affiliate of “The Cooperative of Métis  Alliance of Canada”  to champion and 
represent our collective Aboriginal rights. I pledge to respect, assist and honour these sisters 
and brothers in our common cause. I pledge to follow the laws, regulations and policies as 
established by the The Cooperative of Metis Alliance of Canada. I will honour our proud Metis 
heritage and participate in meetings and processes of The Cooperative of Métis  Alliance of 
Canada in a respectful and honourable manner. 	 	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 

J’ai choisi de me joindre à la  Cooperative de l Alliance Métis  du Canada, qui est l’affiliée 
provinciale de  qui est l’affiliée provinciale de La Cooperative de l`Alliance Metis du Canada. Je 
m’engage à respecter, aider et honorer ces sœurs et ces frères dans notre cause commune. Je 
m’engage à respecter les lois, règlements et politiques établis par La Cooperative de l`Alliance 
Métis du Canada. Je rendrai hommage à notre fier patrimoine  et participerai aux réunions et 



aux processus du La Cooperative de l`Alliance Métis du Canada dans un respectueuse et 
honorable.


I swear under oath that all the information provided by me in this membership application, is 
true and correct and I understand that it is an offense to make fraudulent and misrepresenting 
statement. I understand that this is a formal document of “The Cooperative of Métis Alliance of 
Canada” and will be used in a court of law if required to champion our collective rights.


Je jure sous serment que toutes les informations fournies par moi dans cette demande 
d’adhésion, sont vraies et correctes et je comprends qu’il est une offense de faire une 
déclaration frauduleuse et fausse. Je comprends qu’il s’agit d’un document officiel de «La 
Cooperative de l`Alliance   Métis  du Canada» et que ce document sera utilisé. devant un 
tribunal, si nécessaire, pour défendre nos droits collectifs.	 	 	 	 	 	 	
	 	 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 

PRINT NAME:


SIGNATURE:	 	 	 	 	 	 


DATE:	 


	 	


